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The Seven Types of Meaning by Geoffrey Leech in
his book 'Semantics — The Study of Meaning': A
Descriptive and Analytical Study

it o () G3L ) (s .3
3yeh) Auahl Aedle Y dnsld b dg )l aalll S deluss Bleud
alialgohani2671@gmail.com : 39Sy 4 x



el Jo gl o e s S By Auls - als (3 e Gder | sl ) sall s

pakiilud

Jolsd) (3 andl mlagaly (ol duls 3 0l g als i AN (s
"Semantics — The study of meaning" —uS™ SLudl la (3 s .ssxll
ol I a3y e ol st @l olb] asagl s pad gk
sole J2 a6l LStV Bl Sl Lage (558 Spen & e AV
ALY LA (3 Laygsg aalll adles (3 22N WUl e (3 Jole

W73 " e Lenth F ) il oy ) el O,
(eiiSam 3 ol el WALy ("Semantics — The study of meaning”
woisl @ el g il alld ndoy Reene L) G
sl ol Loy O  pAR (gad bY)

S s & gkl ol b1 a0 ) el el
o2l Geal (2 o8y el ol Bhee 3 AN e sl 1Y
L sl B adblee @ oalew Ll 3 T Ol aall Ly
LY Bl (3 Layss s

sl coalll oty VAl Wle ¢ pad (syher Rl SIS
) g2l

Y-



Vvl —lglaTy dy el Al dedle ) desld) a2

Abstract

Semantics is a pioneering linguistic field that studies meaning
and clarifies its significance in linguistic communication. In this
context, Geoffrey Leech's book "Semantics — The Study of Meaning"
stands out as it presents his theoretical framework that encompasses
the diversity of meaning within a broader vision of semantics as a
linguistic level connected to other levels of language. Semantics is
deeply rooted in the field of linguistics and plays a crucial role in
language processing and its role in human life.

This research aims to describe the types of meaning presented by
Geoffrey Leech in his book "Semantics — The Study of Meaning™ and
analyze these explored types within a descriptive-analytical
methodology. It examines the types of meaning assumed by the
theoretical framework presented in the book and their relationship to
linguistic communication.

The research concludes that Geoffrey Leech's theoretical
framework on the diversity of meaning highlights the importance of
semantics in the process of linguistic communication. Leech provides a
clear classification that connects meaning to other levels of language,
thereby contributing to understanding the relationship between meaning
and language and comprehending its role in human life.

Keywords:  Geoffrey  Leech,  Semantics,  Linguistic
Communication, Seven Types of Meaning.
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(1) Lyons,John.(1977),semantics ,vol.1,Cambridge university press.p.175.
(2) Leech, Geoffrey. (1985), Semantics the study of meaning, Penguin Books [2nd
ed.1981]. p.23.
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(1) Ibid, p.2.
(2) Korzybski, Alfred .(1994) , science and sanity,institute of general semantics[ 5th
ed.1994].p. xlii.

(3) Ibid,pp. xliii — xliv.
(4) Bloomfeld, Leonard.1957. Language, Ruskin House[ed,.1923]. pp.139- 148.
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(1) Leech, op.cit.p. 4.
(2) Ibid, pp.3-4.

(3) Ibid,p .8.

(4) Ibid,p. x.
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(1) Kreidler, Charles W. (1998), introducing English semantics, routledge. taylor
and francis,London and new York.p.3.

(2) Yule, George. (2010), The study of language, Cambridge university press [4th
ed 2010]. p.112.

(3) Cruse,D.A. (1986),Lexical semantics, Cambridge university press.p.2

(4) Leech, op.cit.p. x.
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(1) Crystal,David.(2008), A dictionary of linguistics and phonetics,6th ed, Blackwell
Publishing Ltd.pp.428-429.

(2) Ibid.

(3) Ibid.

(4) bid.

(5) Ibid.

(6) Riemer, Nick. (2016) . Semantics a theory in search of an object. In Riemer,
Nick.

(ed.) The Routledge handbook of semantics, routledge.taylor and francis,London
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(1) Ibid, pp.21,42,45,66,89.
(2) Ibid, pp.319-341.

(3) Ibid, p.94.

(4) Ibid, p.183.
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